
первая женщина-физиономка

На самом деле, он встал рано утром, чтобы перемолоть это соевое молоко, просто чтобы
попытаться найти предлог, чтобы подождать ее внизу и пойти с ней в школу.

"Брат, отныне ты будешь приносить нам соевое молоко каждый день". Ян Цзыси была слишком
жадной для этого вкусного соевого молока и закончила его одним глотком, вытирая рот и
спрашивая.

"Пока он нравится Зикси, брат может естественно посылать его тебе каждый день". Мин Ган
смеялся, но с этого момента он будет более оправдан.

"Хаха, отлично, спасибо, брат." Ян Цзыси моргнула своими хитрыми глазами и тянула за
рубашку Ян Цзымэй: "Сестра, я доверяю тебе, каждый день будет соевое молоко".

Ян Цзымэй вспотел и поспешил сказать: "Слишком много неприятностей Тетушка, если мы
хотим его выпить, мы можем купить его сами, и нам не нужно усердно работать, чтобы вы его
так доставили".

"Это совсем не проблема, моя мама все равно каждое утро молотит нам соевое молоко,
неважно, если мы перемолим две дополнительные порции, и я. Просто утренняя пробежка по
дороге". Мин Ган ответил с тревогой.

Сердце Ян Цзымэя было тронуто, когда она посмотрела на его слегка встревоженный и
испуганный взгляд, потому что он боялся своего отторжения.

Хотя она точно знала, кому сейчас отдают предпочтение ее эмоции, она все же была немного
эгоистична по отношению к Мин Ган и хотела видеть его чаще из-за эмоциональной борьбы в
прошлой жизни.

Она достала ручку "Вэньчан", которую уже собиралась отдать ему из своей школьной сумки, и
передала его ему.

Видя флуоресцирующую белую ручку Вэньчана, Мин Ган загорелся глазами, и он получил ее с
радостью, как будто нашел сокровище, с недоверчивым тоном голоса. Спроси: "Это для меня?"

"Хмм." Ян Цзымэй кивнул.

"Брат, правда, ты не завидуешь ручке Вэньчана, которую сестра подарила мне в прошлый раз?
Теперь сестра, но специально для тебя еще одна, хе-хе, сестра тоже очень добра к тебе". Ян
Цзыси озорно улыбнулся сбоку.

Лицо Минь Ган покраснело, как будто глядя на самое драгоценное сокровище в мире, глядя на
белое нефритовое перо Вэньчан, он вдруг подумал о чем-то: "Это... Он сделан из жирного
белого нефрита ягненка, так что он должен быть дорогим, да?"

Ян Цзы Мэй улыбнулась: "Дружба дороже".

Услышав ее слова, Мин Конг был так тронут, что вдруг захотел заплакать.

Оказалось, что в ее сердце он был также очень ценной дружеской связью с ней.

Ему этого было достаточно.



Это был драгоценный дар, который она подарила ему, и который он будет хранить до конца
своей жизни.

"Эй, сестра, брат, то, что на тебе надето на шею, все одно и то же. О, это что, пара кулонов?"
Ян Цзыси внезапно закричала, как будто она открыла новый континент.

Ян Цзымэй и Мин Ган посмотрели друг на друга.

Ян Цзымэй с удивлением обнаружил, что Мин Ган также носил на шее медальон из
персикового дерева.

Мин Ган видел, что Ян Цзымэй был одет в такой же медальон из персикового дерева, как и он
сам, и его сердце было радостно и взволнованно.

У них с Ян Цзымэй действительно было сердце к сердцу, на самом деле они начали носить одну
и ту же вещь в одно и то же время.

"Это от твоего дедушки?" Ян Цзымэй спросил.

"Хмм." Мин Ган кивнул, в тот день, когда услышал, как Голубая Яя сказала, что там был
призрак, он также пошел домой и сказал об этом.

Когда Мин Юлин услышал об этом, он переживал, что его внук привлечет что-то нечистое,
поэтому он также дал ему медальон из персикового дерева, который он всегда носил, чтобы
отпугнуть злых духов, чтобы он носил его постоянно, чтобы сохранить его в безопасности.

"Когда ты начал его носить?" Ян Цзымэй спросил.

"Прошлой ночью".

"Когда вы его надели, вы почувствовали что-нибудь необычное?" Ян Цзымэй был очень
любопытен.

Мин Ган думал: "Не знаю, психологический ли это эффект, но сегодня утром я проснулся
особенно уютно и побежал из дома, чтобы прийти к тебе. Совсем не устал, как будто в его теле
постоянный поток энергии".

Услышав его слова, Ян Цзымэй знал, что это должен быть медальон из персикового дерева,
который также реагировал на его тело, давая его функции тела макияж.

Однако она снова задалась вопросом, возможно ли, что до тех пор, пока человек носит эту
персиковую бляшку, он будет реагировать?

Или у Мин Ган есть какая-то связь с семьёй Лон И Тянь?

Мин Юлин должна была носить этот медальон из персикового дерева долгое время, но она не
видела ничего отличающегося от него, просто обычный старик.

На нем персиковая табличка должна служить только для того, чтобы отгонять злых духов.

А еще, в этом мире, сколько еще этих медалей из персикового дерева?

Какая ужасная куча вопросов.
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